EN - User Manual

LAMAX
Eclipse

@)

8910M

PACKAGING CONTENT
1x LAMAX Eclipse1

1x Shoulder strap

1x USB-C power cable

1x 3.5mm AUX cable
1x User manual
1x Safety instructions

DESCRIPTION AND CONTROLS

DE - Anweisungen

LAMAX
Eclipse1

@)

8910M

VERPACKUNGSINHALT
1x LAMAX Eclipse1

1x Schultergurt

1x USB-C-Stromkabel

1x 3,5 mm AUX-Kabel
1x Bedienungsanleitung
1x Sicherheitshinweise

LAMAX

(@TEDY)

8910M

OBSAH BALENI

1x LAMAX Eclipse1

1x Ramenni popruh

1x Napéajeci USB-C kabel

1x 3,5 mm AUX kabel
1x Uzivatelsky manual
1x Bezpecnostni instrukce

SK - Navod

LAMAX
Eclipse

89101

OBSAH BALENIA
1x LAMAX Eclipse1

1x Ramenny popruh

1x Napéajaci USB-C kabel

1x 3,5 mm AUX kabel
1x Uzivatelsky manual
1x Bezpeénostné instrukcie

BESCHREIBUNG UND KONTROLLE

POPIS A OVLADANI

POPIS A OVLADANIE

Power on/off (hold for 2 seconds)
1 Switch equalizer normal/BeatBass (press)
Reset (hold for 8 seconds when turned on)

Ein-/Ausschalten (2 Sekunden lang gedriickt halten)
1 Normal/BeatBass EQ-Umschaltung (driicken)
Zuriicksetzen (bei Einschalten 8 Sekunden lang gedriickt halten)

Switch FM mode (press)
2 Switch music sources - Bluetooth, USB flash drive, microSD card
and 3.5mm AUX (press)

Umschalten des UKW-Modus (driicken)
2 Musikquellen wechseln - Bluetooth, USB-Stick, Micro-SD-Karte und
3,5-mm-AUX (driicken)

Zapnuti/vypnuti (podrzeni na 2 sekundy)
1 Prepnuti ekvalizéru normalni/BeatBass (stisknuti)
Reset (pfi zapnuti podrzeni na 8 sekund)

Zapnutie/vypnutie (podrzanie na 2 sekundy)
1 Prepnutie ekvalizéra normalne/BeatBass (stlacenie)
Reset (pri zapnuti podrzania na 8 sekind)

Prepnuti FM rezimu (stisknuti)
2 Pepinani zdroji hudby - Bluetooth, USB flash disk, micro SD karta
a 3,5 mm AUX (stisknuti)

Volume down (press)

Lautstérke verringern (driicken)

Snizeni hlasitosti (stisknuti)

Prepnutie FM rezimu (stlacenie)
2 Prepinanie zdrojov hudby - Bluetooth, USB flash disk, micro SD
karta a 3,5 mm AUX (stlaéenie)
Znizenie hlasitosti (stlacenie)

3 Previous song (hold for 2 seconds) Vorheriger Titel (2 Sekunden lang gedriickt halten) 3 Predchozi skladba (podrzeni na 2 sekundy) 3 Predchadzajtica skladba (podrzanie na 2 sekundy)
Play/pause (press) Wiedergabe/Pause (driicken) Prehravani/pozastaveni (stisknuti) Prehravanie/pozastavenie (stla¢enie)
a Answer/end call (press) Anruf annehmen/beenden (driicken) a Pfijeti/ukoneni hovoru (stisknuti) a Prijatie/ukoncenie hovoru (stlacenie)
Reject call (hold for 2 seconds) Anruf ablehnen (2 Sekunden lang gedriickt halten) Odmitnuti hovoru (podrzeni na 2 sekundy) Odmietnutie hovoru (podrzanie na 2 sekundy)
Cancel Bluetooth pairing (hold for 8 seconds) Bluetooth-Kopplung abbrechen (8 Sekunden lang gedriickt halten) Zrudeni Bluetooth pérovani (podrzeni na 8 sekund) Zru3enie Bluetooth parovania (podrzanie na 8 sekuind)
5 Volume up (press) Lautstérke erhdhen (driicken) 5 Zvy3eni hlasitosti (stisknuti) 5 Zvy3enie hlasitosti (stlacenie)
Next song (hold for 2 seconds) Nachster Titel (2 Sekunden gedriickt halten) Nésledujici skladba (podrzeni na 2 sekundy) Nasledujuca skladba (podrzanie na 2 sekundy)
6 Switch RGB light modes (press) RGB-Lichtmodi wechseln (driicken) 6 Pfepnuti RGB rezim( svétla (stisknuti) 6 Prepnutie RGB rezimov svetla (stlacenie)
Turn on/off RGB light (hold for 2 seconds) RGB-Licht ein/aus (2 Sekunden lang gedriickt halten) Zapnuti/vypnuti RGB svétla (podrzeni na 2 sekundy) Zapnutie/vypnutie RGB svetla (podrzanie na 2 sekundy)
7 Turn on/off TWS mode (hold for 2 seconds) TWS-Modus ein-/ausschalten (2 Sekunden lang gedriickt halten) 7 Zapnuti/vypnuti TWS médu (podrzeni na 2 sekundy) Zapnutie/vypnutie TWS médu (podrzanie na 2 sekundy)
Disconnect from Bluetooth device (press) Verbindung zum Bluetooth-Gerét trennen (driicken) Odpojeni od Bluetooth zafizenti (stisknuti) Odpojenie od Bluetooth zariadenia (stlatenie)
Other Andere Ostatni Ostatné

8 USB-Ccharging port

8 Laden des USB-C-Eingangs

8 Nabijeci USB-C vstup

8 Nabijaci USB-C vstup

9 3.5mm AUX port

9  3,5mm AUX-Eingang

9 3,5 mm AUX vstup

9 3,5 mm AUX vstup

10 Micro SD card port

10 Micro-SD-Kartensteckplatz

10 Vstup pro micro SD kartu

10 Vstup pre micro SD kartu

11 USB-A port

11 USB-A-Eingang

11 USB-A vstup

11 USB-A vstup

SPEAKER CONTROL

Charging:

Fully charge the speaker battery before first use.

Charge the speaker with the original included power cable. While
the speaker is charging, the (O button lights red. When it lights whi-
te/off, the speaker is charged.

Power On / Off:

Press and hold the () button to turn the speaker on. Press and hold

the same button to turn the speaker off.

Note: The speaker will automatically turn off after 30 minutes of inac-

tivity; when the battery is very low; when charging an external device

takes 30 minutes.

Pairing:

1.Turn on the speaker by holding the O button. The speaker will
automatically enter pairing mode.

2. Activate the Bluetooth function on your phone or other device.
Select "LAMAX Eclipse1”from the list of available devices.

Note: Press the B4 button to disconnect the Bluetooth device to which

the speaker is connected.

Note: The speaker will automatically pair with the device it was last

paired with.

TWS:

1.To pair two speakers with each other, turn on both speakers and
make sure they are not paired with a multimedia device.

2.0n one of the speakers you choose as the main speaker, press the
B4 button for 2 seconds, a beep will sound twice. The speakers
will then be linked. The P4 button on the main speaker will flash,
while the 4 button on the secondary speaker will light up white.

3.Then pair the main speaker with the multimedia device according
to the Pairing chapter.

4.The main speaker will function as the left channel. You can only
control the call functions via this main speaker.

5.Unpair the speakers by pressing the P& button on the main
speaker.

Switching music sources:

Press the M button to switch between sources:

- Bluetooth

- FMradio

- Micro SD card

- USB flash drive

- AUX

Note: By connecting a microSD card, USB flash drive or the included
3.5 mm AUX cable, the speaker will automatically switch to the appro-
priate mode.

FM radio:

1. Plug the USB-C power cable into the charging port. The USB-C
power cable will serve as an external radio antenna.

2. Hold down the C) button to turn on the speaker and short press
the M button to select FM radio mode.

3.Hold down the M button to start the automatic search for avai-
lable radio stations. Press the [> button to confirm and save the
selected station.

4.Use thet / — buttons to switch between the individual saved
stations.

PARAMETERS

Maximum power 60 W
Wireless technology Bluetooth 5.3

LAUTSPRECHERSTEUERUNG

Aufladen:

Laden Sie den Akku des Lautsprechers vollstandig auf, bevor Sie ihn
zum ersten Mal verwenden.

Laden Sie den Lautsprecher mit dem original mitgelieferten Netzka-
bel auf. Wéhrend der Lautsprecher aufgeladen wird, leuchtet die C)
-Taste rot. Wenn es weil3/aus ist, ist der Lautsprecher aufgeladen.

Ein/Aus:

Schalten Sie den Lautsprecher ein, indem Sie die O-Taste gedriickt
halten. Halten Sie dieselbe Taste gedriickt, um den Lautsprecher
auszuschalten.

Hinweis: Der Lautsprecher schaltet sich nach 30 Minuten Inaktivitdt
automatisch aus; wenn der Batteriestand sehr niedrig ist; wenn das
externe Gerdt 30 Minuten zum Aufladen benétigt.

Paarung:

1.Schalten Sie den Lautsprecher ein, indem Sie die O-Taste ge-
driickt halten. Der Lautsprecher wechselt automatisch in den
Pairing-Modus.

2. Aktivieren Sie Bluetooth auf Ihrem Telefon oder einem anderen
Gerat. Wahlen Sie LAMAX Eclipse1” aus der Liste der verfiigbaren
Geréte aus.

Hinweis: Driicken Sie die P& -Taste, um die Verbindung zum Bluetooth-

-Gerdt zu trennen, mit dem der Lautsprecher verbunden ist.

Hinweis: Der Lautsprecher wird automatisch mit dem Gerdt gekoppelt,

mit dem er zuletzt gekoppelt wurde.

TWS:

1.Um zwei Lautsprecher miteinander zu koppeln, schalten Sie
beide Lautsprecher ein und stellen Sie sicher, dass sie nicht mit
einem Multimedia-Gerét gekoppelt sind.

2. Driicken Sie an einem der Lautsprecher, die Sie als Hauptlautspre-
cher ausgewahlt haben, die PA-Taste 2 Sekunden lang. Es ertont
zweimal ein Piepton. AnschlieBend werden die Lautsprecher an-
geschlossen. Die P4 -Taste am Hauptlautsprecher blinkt, wahrend
die P4 -Taste am Nebenlautsprecher weif3 leuchtet.

3.Koppeln Sie anschlieBend den Hauptlautsprecher gemaB dem
Kapitel ,Paaring” mit dem Multimediagerat.

4. Der Hauptlautsprecher fungiert als linker Kanal. Sie kénnen Anruf-
funktionen nur tber diesen Hauptlautsprecher steuern.

5.Entkoppeln Sie die Lautsprecher, indem Sie die P4f-Taste am
Hauptlautsprecher driicken.

Musikquellen wechseln:

Driicken Sie die M-Taste, um zwischen den Quellen zu wechseln:

- Bluetooth

- FM-Radio

- Micro-SD-Karte

- USB-Stick

- AUX

Hinweis: Durch den Anschluss einer Micro-SD-Karte, eines USB-Sticks

oder des mitgelieferten 3,5-mm-AUX-Kabels wechselt der Lautsprecher

automatisch in den entsprechenden Modus.

FM-Radio:

1.Stecken Sie das USB-C-Stromkabel in den Ladeanschluss. Das

USB-C-Stromkabel dient als externe Funkantenne.

2. Halten Sie die (!)—Taste gedriickt, um den Lautsprecher einzus-
chalten, und driicken Sie kurz die M -Taste, um den FM-Radiomo-
dus auszuwahlen.

.Halten Sie die M-Taste gedriickt, um eine automatische Suche
nach verfiigbaren Radiosendern zu starten. Driicken Sie die D>
-Taste, um den at ahlten Sender zu bestatigen und zu spei-
chern.

w

OVLADANI REPRODUKTORU

Nabijeni:

Pred prvnim pouzitim baterii reproduktoru zcela nabijte.

Reproduktor nabijte originalnim pfiloZzenym napajecim kabelem.

Zatimco se reproduktor nabiji, tlacitko O sviti ¢ervené. Kdyz sviti

bile/je vypnuty, je reproduktor nabity.

Zapnuti / Vypnuti:

Reproduktor zapnete podrzenim tlacitka O . Podrzenim stejného

tlacitka reproduktor vypnete.

Pozndmka: Reproduktor se automaticky vypne po 30 minutdch necin-

nosti; kdyZ je stav baterie velmi nizky; pokud nabijeni externiho zafizeni

trvd 30 minut.

Parovani:

1. Zapnéte reproduktor podrzenim tlacitka . Reproduktor se au-
tomaticky uvede do reZimu parovani.

2.V telefonu nebo na jiném zafizeni aktivujte funkci Bluetooth. V se-
znamu dostupnych zafizeni vyberte ,LAMAX Eclipse1”.

Pozndmka: Stisknéte tlacitko B4 pro odpojeni od Bluetooth zatizeni,

ke kterému je reproduktor pfipojeny.

Pozndmka: Reproduktor se automaticky spdruje se zafizenim, se kte-

rym byl naposledy spdrovan.

TWS:

1. Pro sparovani dvou reproduktorli mezi sebou, zapnéte oba re-
produktory a ujistéte se, ze nejsou sparované s multimedialnim
zafizenim.

2.Na jednom z reproduktort, ktery zvolite jako hlavni, stisknéte
tla¢itko P4t na 2 sekundy, ozve se zvukovy signal dvakrat. Poté
budou reproduktory propojeny. Tlacitko B4 na hlavnim repro-
duktoru bude blikat, zatimco tla¢itko P4 na vedlejsim reproduk-
toru bude svitit bile.

3.Hlavni reproduktor poté sparujte s multimedialnim zafizenim
podle kapitoly Parovani.

4. Hlavni reproduktor bude fungovat jako levy kanal. Pouze ptes
tento hlavni reproduktor miizete ovladat funkce pro hovory.

5. Reproduktory odparujete stisknutim tlacitka D{Fna hlavnim re-
produktoru.

PFepinani hudebnich zdrojii:

Stisknutim tla¢itka M prepinate mezi zdroji:

- Bluetooth

- FMradio

- Micro SD karta

- USB flash disk

- AUX

Pozndmka: Pripojenim micro SD karty, USB flash disku nebo prilozené-

ho 3,5 mm AUX kabelu se reproduktor automaticky prepne do piislus-

ného médu.

FM radio:

1. Zapojte napéjeci USB-C kabel do nabijeciho portu. Napajeci
USB-C kabel bude slouzit jako externi radiové anténa.

2. Podrzenim tlacitka (Dzapnéte reproduktoru a kratkym stisknutim
tlacitka Mzvolte rezim FM radia.

3. Podrzenim tlagitka M spustite automatické vyhledavani dostup-
nych radiostanic. Stisknutim tlacitka [> potvrdite a ulozite vybra-
nou stanici.

4.Tlagitky + / — mazete prepinat mezi jednotlivymi ulozenymi
stanicemi.

PARAMETRY

OVLADANIE REPRODUKTORA

Nabijanie:

Pred prvym pouzitim batériu reproduktora Uplne nabite.
Reproduktor nabite origindlnym prilozenym napéjacim kablom. Za-
tial ¢o sa reproduktor nabija, tlacidlo ) svieti na ¢erveno. Ked'svieti
bielo/je vypnuty, je reproduktor nabity.

Zapnutie / Vypnutie:

Reproduktor zapnete podrzanim tlacidla ). Podrzanim rovnakého
tlacidla reproduktor vypnete.

Pozndmka: Reproduktor sa automaticky vypne po 30 minttach necin-
nosti; ked je stav batérie velmi nizky; ak nabijanie externého zariadenia
trvd 30 minat.

Pérovanie:

1. Zapnite reproduktor podrzanim tlacidla O. Reproduktor sa auto-
maticky uvedie do rezimu parovania.

2.V teleféne alebo na inom zariadeni aktivujte funkciu Bluetooth.
V zozname dostupnych zariadeni vyberte ,LAMAX Eclipse1”.

Pozndmka: Stlacte tlacidlo B4 pre odpojenie od Bluetooth zariadenia,

ku ktorému je reproduktor pripojeny.

Pozndmka: Reproduktor sa automaticky spdruje so zariadenim,

s ktorym bol naposledy spdrovany.

TWS:

1. Pre sparovanie dvoch reproduktorov medzi sebou, zapnite oba
reproduktory a uistite sa, ze nie si sparované s multimedialnym
zariadenim.

2. Na jednom z reproduktorov, ktory zvolite ako hlavny, stlacte tlaci-
dlo P4 na 2 sekundy, ozve sa zvukovy signal dvakrat. Potom budd
reproduktory prepojené. Potom budu reproduktory prepojené.
Tlagidlo P4 na hlavnom reproduktore bude blikat, zatial ¢o tlaci-
dlo na vedlajsom reproduktore bude svietit bielo.

3. Hlavny reproduktor potom sparujte s multimedialnym zariade-
nim podla kapitoly Parovanie.

4. Hlavny reproduktor bude fungovat ako lavy kanal. Iba cez tento
hlavny reproduktor mézete ovladat funkcie pre hovory.

5. Reproduktory odparujete stla¢enim tlacidla P4 na hlavnom re-
produktore.

Prepinanie hudobnych zdrojov:

Stla¢enim tla¢idla M prepinate medzi zdrojmi:

- Bluetooth

- FMradio

- Micro SD karta

- USB flash disk

- AUX

Pozndmka: Pripojenim micro SD karty, USB flash disku alebo prilozené-
ho 3,5 mm AUX kdbla sa reproduktor automaticky prepne do prislus-
ného médu.

FM radio:

1. Zapojte napajaci USB-C kabel do nabijacieho portu. Napajaci
USB-C kabel bude sluzit ako externa radiova anténa.

2. Podrzanim tlacidla (D zapnite reproduktor a kratkym stlacenim
tla¢idlaMzvolte rezim FM radia.

3. Podrzanim tla¢idla M spustite automatické vyhladavanie dostup-
nych radiostanic. Stlacenim tlacidla [> potvrdite a ulozite vybranu
stanicu.

4.Tlatidlami +/ — mozete prepinat medzi jednotlivymi ulozenymi
stanicami.

PARAMETRE

Maximalni vykon 60 W

Maximalny vykon 60 W

Bezdratova technologie Bluetooth 5.3

Bezdrétova technoldgia Bluetooth 5.3

Pocet pasem 1x 2 105mm Pocet pasiem 1x 2 105mm
2x 2 57mm 2x 2 57mm
Maximalni vzdalenost parovani 15m Maximélna vzdialenost parovania 15 m
Podporované formaty MP3, WAV, FLAC Podporované formaty MP3, WAV, FLAC
Podporované kodeky SBC Podporované kodeky SBC
Vstupy Micro SD, USB-A, 3,5mm AUX Vstupy Micro SD, USB-A, 3,5mm AUX

Kapacita baterie 4500 mAh, 7,4V

Kapacita batérie 4500 mAh, 7,4V

Number of bands 1x2105mm 4. Mit den Tasten + / —kénnen Sie zwischen den einzelnen gespei-
2x 2 57mm cherten Sendern wechseln.
Maximum pairing distance 15m
Supported formats MP3,WAV,FLAC = OO oTooTommTmmmmmmmmmmmm e m e
Supported codecs SBC PARAMETER
Inputs MicroSD, USB-A, 3.5mm AUX Maximale Leistung 60 W
Batte.ry capacity 4500 mAh, 7.4V Drahtlose Technologie Bluetooth 5.3
Playtime (50% volume) Upto9.5h Anzahl der Bander 1% 2 105mm
Charging time Upto4h 2x257mm
Sensitivity 85dB Maximale Kopplungsentfernung 15 m
Frequency range 80 Hz - 20 kHz Unterstiitzte Formate MP3, WAV, FLAC
Features FM radio, TWS, Bluetooth, LED light, Unterstiitzte Codecs SBC
] BeatBass Eingaben Micro SD, USB-A, 3,5mm AUX
Water resistance IPX6 Batteri 4500 mAh, 7,4V
Dimensions 320132 x 130 mm Spielzeit (50 % Lautstarke) bis95h
Weight 2.1kg Ladezeit bis 4h
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, Empfindlichkeit 85dB
Frequenzbereich 80 Hz - 20 kHz

Printing errors reserved.

' C € RoHs

Funktion

FM-radio, TWS, Bluetooth, LED-Hin-
tergrundbeleuchtung, BeatBass

Wasserbestandigkeit

IPX6

Abmessungen

320 x 132 x 130 mm

Gewicht

2.1kg

Druckfehler vorbehalten.

X (€ RoHs

Doba prehréavani (50% hlasitost) az9,5h Doba prehrévania (50% hlasitost)  az9,5 h

Doba nabijeni az 4h Doba nabijania az4h

Citlivost 85dB Citlivost 85dB

Frekven¢ni rozsah 80 Hz-20 kHz Frekvenény rozsah 80 Hz - 20 kHz

Funkce FM radio, TWS, Bluetooth, LED Funkcia FM radio, TWS, Bluetooth, LED

podsviceni, BeatBass

podsvietenie, BeatBass

Vodéodolnost IPX6 Vodeodolnost 1PX6
Rozméry 320x132x 130 mm Rozmery 320x132x 130 mm
Hmotnost 2.1kg Hmotnost 2.1kg

Tiskové chyby vyhrazeny.

2 (€ RoHs

Tlacové chyby vyhradené.

H (€ RoHs



PL - Instrukcja obstugi

LAMAX
Eclipse

@)

8910M

ZAWARTOSC PUDELKA
1x LAMAX Eclipse1

1x Pasek na ramie

1x Kabel zasilajacy USB-C

OPIS | KONTROLA

1x Kabel jack 3,5 mm (AUX)
1x Instrukcja obstugi
1x Instrukcja bezpieczenstwa

HU - Felhasznaléi kézikonyv

LAMAX
Eclipse1

@)

8910M
DOBOZ TARTALMA
1x LAMAX Eclipse1 1x 3,5 mm-es AUX kabel
1x Wvallpant 1x Felhasznaldi kézikonyv
1x Tapellatasa USB-C kébel 1x Biztonsagi utasitasok
LEIRAS ES ELLENORZES

SL - Navodila

LAMAX
Eclipse1

(@TEDY)

8910M

VSEBINA SKATLE
1x LAMAX Eclipse1

1x Naramnica

1x Napajalni kabel USB-C

OPISINADZOR

1x 3,5 mm AUX kabel
1x Uporabniski priroénik
1x Varnostna navodila

HR - Upute

LAMAX
Eclipse

89101

SADRZAJ KUTIJE

1x LAMAX Eclipse1

1x Naramenica

1x USB-C kabel za napajanje

OPIS | KONTROLA

1x 3,5 mm AUX kabel
1x Upute za upotrebu
1x Sigurnosne upute

Wiaczanie/wylaczanie zasilania (przytrzymaj przez 2 sekundy)
1 Przelaczanie trybu Normal/BeatBass EQ (naci$nij)
Resetuj (po wiaczeniu przytrzymaj przez 8 sekund)
Przefaczanie trybu FM (naci$nij)
2 Przefaczanie zrédet muzyki - Bluetooth, pamie¢ USB, karta micro SD
i AUX 3,5 mm (wcisnij)
Zmniejsz gto$nos¢ (nacisnij)
Poprzedni utwor (przytrzymaj przez 2 sekundy)
Odtwoérz/Pauza (nacisnij)
Odbierz/zakoricz potaczenie (nacisnij)
Odrzu¢ pofaczenie (przytrzymaj przez 2 sekundy)
Anuluj parowanie Bluetooth (przytrzymaj przez 8 sekund)

4

Be-/kikapcsolas (tartsa lenyomva 2 masodpercig)
1 Normal/BeatBass EQ kapcsol6 (nyomja meg)
Visszadllitas (bekapcsoléskor tartsa 8 masodpercig)
FM maéd valtas (nyomja meg)
2 Zeneforras valtasa - Bluetooth, USB flash meghajto, micro SD
kértya és 3,5 mm-es AUX (nyomja meg)

Vklop/izklop (drzite 2 sekundi)
1 Preklop Normal/BeatBass EQ (pritisnite)
Ponastavi (pri vklopu zadrzi 8 sekund)

Ukljucivanje/isklju¢ivanje (drzati 2 sekunde)
1 Prebaci ekvilizator normal/BeatBass (pritisnite)
Reset (drZati 8 sekundi kada je ukljucen)

Preklop nacina FM (pritisnite) P
2 reklop glasbenih virov - Bluetooth, USB kljucek, kartica micro SD in
3,5 mm AUX (pritisnite)

Hangeré csokkentése (nyomja meg)
El6z6 szam (tartsa lenyomva 2 méasodpercig)
Lejétszas/sziinet (nyomja meg)

Hivas fogadasa/befejezése (nyomja meg)
Hivés elutasitasa (tartsa 2 masodperclg)
Bluetooth-pérositas r 8

4

percig tartva)

Zmanjsanje glasnosti (pritisnite)
Prej3nja skladba (pridrzite 2 sekundi)

Promjena FM natina (pritisnite)
2 Promjena glazbenih izvora - Bluetooth, USB flash pogon, microSD
kartica i 3,5 mm AUX (pritisnite)
Stisaj (pritisni)

Predvajaj/pavza (pritisnite)

Sprejmi/koncaj klic (pritisni)

Zavrni klic (drzi 2 sekundi)

Prekli¢i seznanjanje Bluetooth (drzi 8 sekund)

4

3 Prethodna pjesma (drzite 2 sekunde)
Reproduciraj/pauziraj (pritisni)
a Odgovori/prekini poziv (pritisni)

Odbijte poziv (drzite 2 sekunde)
Otkazi Blu: h uparivanje (drzati 8 sekundi)

5 Zwieksz glosnos¢ (naciénij)
Nastepny utwor (przytrzymaj przez 2 sekundy)

Hangeré novelése (nyomja meg)
Kovetkez6 szam (tartsa lenyomva 2 masodpercig)

6 Przefacz tryby $wiatta RGB (nacisnij)
Wiaczanie/wylaczanie $wiatta RGB (przytrzymaj przez 2 sekundy)

Povecanije glasnosti (pritisnite)
Naslednja skladba (pridrzite 2 sekundi)

RGB fénymodok valtasa (nyomja meg)
RGB fény be/ki (tartsa lenyomva 2 masodpercig)

Preklopite med nacini svetlobe RGB (pritisnite)
RGB lu¢ka vklop/izklop (drZite 2 sekundi)

Wiaczanie/wylaczanie trybu TWS (przytrzymaj przez 2 sekundy)
Odtacz od urzadzenia Bluetooth (nacisnij)

Inny

ATWS mod be- és kikapcsoldsa (tartsa lenyomva 2 masodpercig)
Bontsa le a kapcsolatot a Bluetooth-eszkozzel (nyomja meg)

Egyéb

8 tadowanie wej$cia USB-C

8 Tolté USB-C bemenet

9 Wejscie AUX 3,5 mm

9 3,5 mm-es AUX bemenet

10 Gniazdo karty micro SD

10 Micro SD kartya nyilas

11 Wejscie USB-A

11 USB-A bemenet

STEROWANIE GLOSNIKAMI

tadowanie:

Przed pierwszym uzyciem nalezy catkowicie natadowac¢ akumulator
gtosnika.

Nataduj gtosnik za pomoca oryginalnego dostarczonego kabla zasi-
lajacego. Podczas tadowania gtosnika przycisk U $wieci sie na czer-
wono. Gdy jest biaty/wytaczony, gtosnik jest natadowany.

Wh/wyt.:

Wiacz gtoénik, przytrzymujac przymsk(_) Nacisnij i przytrzymaj ten
sam przycisk, aby wylaczy¢ gtosnik.

Uwaga: Gtosnik wytqczy sie automatycznie po 30 minutach bezczyn-
nosci; gdy poziom natadowania baterii jest bardzo niski; jesli tadowa-
nie urzqdzenia zewnetrznego zajmuje 30 minut.

Parowanie:

1.Wilacz gtoénik przytrzymujac przycisk O. Glosnik automatycznie
przejdzie w tryb parowania.

2. Aktywuj Bluetooth w swoim telefonie lub innym urzadzeniu. Z lis-
ty dostepnych urzadzeri wybierz, LAMAX Eclipse1”.

Uwaga: Nacisnij przycisk B4, aby rozlqczy¢ sie z urzqdzeniem Bluetoo-

th, do ktérego podtqczony jest glosnik.

Uwaga: gtosnik zostanie automatycznie sparowany z urzqdzeniem,

z ktérym byt ostatnio sparowany.

TWS:

1. Aby sparowac ze soba dwa gtosniki, wigcz oba gtosniki i upewnij
sig, ze nie sa sparowane z urzadzeniem multimedialnym.

2. Na jednym z gtosnikéw, ktéry wybrates jako gtéwny, nacisnij pr-
zycisk P4 na 2 sekundy, ustyszysz podwajny sygnat dzwiekowy.
Nastepnie zostang podtaczone glosniki. Przycisk P4 na gtéwnym
gtosniku bedzie miga¢, a przycisk B4 na gtosniku pomocniczym
bedzie $wieci¢ na biato.

3. Nastepnie sparuj gtosnik gtéwny z urzagdzeniem multimedialnym
zgodnie z rozdziatem Parowanie.

4. Gtowny gtosnik bedzie pemnit role lewego kanatu. Funkcje potac-
zen mozna kontrolowa¢ wytacznie za posrednictwem tego
gtéwnego gtosnika.

5. Rozlacz gloéniki naciskajac przycisk B4 na glosniku gtéwnym.

Przetaczanie zrédet muzyki:

Naciénij przycisk M, aby przetacza¢ pomigdzy zrédtami:

- Bluetooth

- Radio FM

- Karta Micro SD

- Pamiec flash USB

- AUX

Uwaga: Po podtqczeniu karty micro SD, pendrive'a USB lub dotqczo-

nego kabla AUX 3,5 mm, gtosnik automatycznie przetqczy sie w od-

powiedni tryb.

Radio FM:

1. Podtacz kabel zasilajacy USB-C do portu tadowania. Kabel zasilaja-
cy USB-C postuzy jako zewnetrzna antena radiowa.

2. Przytrzymaj przyclsk(_) aby wiaczy¢ gtosnik i nacisnij krotko pr-
zycisk M, aby wybra¢ tryb radia FM.

3. Przytrzymaj przycisk M, aby rozpocza¢ automatyczne wyszukiwa-
nie dostepnych stacji radiowych. Nacisnij przycisk [>, aby zatwi-
erdzic i zapisa¢ wybrana stacje.

4.Za pomoca przyciskow+/ — przetaczaj sie pomigdzy poszczegél-
nymi zapisanymi stacjami.

HANGSZORO VEZERLES

Toltés:

Az elsé hasznélat el6tt toltse fel teljesen a hangszérd akkumulatorat.
Toltse fel a hangszorot az eredeti tapkabellel. Amig a hangszoré
téltédik, a gomb (O pirosan vildgit. Ha fehér/ki van kapcsolva, a
hangszoré fel van téltve.

Be/Ki:

Kapcsolja be a hangszérét a gomb Ienyomva tartasaval. Nyomja
meg és tartsa lenyomva ugyanazt a gombot [ON) hangszéré kikap-
csolaséhoz.

Megjegyzés: A hangszoré 30 perc inaktivitds utdn automatikusan ki-
kapcsol; ha az akkumuldtor téltéttségi szintje nagyon alacsony; ha a
ktilsé eszkoz feltoltése 30 percig tart.

Pérositas:

1.Kapcsolja be a hangszérét a gomb €] nyomva tartdsaval. A
hangszdré automatikusan pérositasi modba lép.

2. Aktivélja a Bluetooth funkciot a telefonon vagy mas eszkézon.
Vélassza ki a ,LAMAX Eclipse1” elemet az elérhet6 eszkézok lis-
tajabol.

Megjegyzes Nyomja meg a gombot P4 annaka Bluetooth eszkéznek

a hangszoré csatl

ik pdrosodik azzal az eszkézzel,

:A hangszoro a.
amellyel utolja’ra volt pdrositva.

TWS:

1. Két hangszéré egymas:
két hangszorot, és gyo:
tva multimédias eszkozzel.

2. Az egyik f6 hangsugarzon nyomja meg a gombot P4 2 masod-
percig, és kétszer sipol. Ezutdn a hangszordk csatlakoztatva lesz-
nek. A f6 hangszoré gombja B4 villog, mig a mellékhangszoré
gombja P4 fehéren vilagit.

3. Ezutén parositsa a f6 hangszorét a multimédias eszkozzel a Paro-
sitas fejezet szerint.

4.A f6 hangszoré bal csatornaként fog miikodni. Csak ezen a f6
hangszérén keresztiil vezérelheti a hivasi funkciokat.

5. Sziintesse meg a hangszorok parositasat a fé hangszoré gombja-
nak B4 megnyomasaval.

val6 parositasahoz kapcsolja be mind-
jon meg arrdl, hogy nincsenek parosi-

Zeneforras valtasa:

Nyomja meg a gombot M a forrasok kézétti véltashoz:

- Bluetooth

- FMradio

- Micro SD kartya

- USB flash meghajto

- AUX

Megjegyzés: Micro SD kdrtya, USB ﬂash meghajto vagy a me/leke/r

3,5 mm-es AUX kdbel csatlak

a megfelel6 iizemmédba kapcsol.

FM radio:

1. Csatlakoztassa az USB-C tapkabelt a toltéporthoz. Az USB-C tap-
kabel kiils6 radiéantennaként fog szolgalni.

2.Tartsa lenyomva a gombot Oa hangszéré bekapcsolasahoz,
majd réviden nyomja meg a gombot M az FM radié tizemmaéd
kivalasztasahoz.

3.Tartsa lenyomva a gombot M az elérheté radi6allomésok auto-
matikus keresésének elinditasahoz. Nyomja meg a gombot
kivélasztott allomas megerdsitéséhez és mentéséhez.

4. A+ /— gombokkal valthat az egyes mentett allomasok kbzétt.

PARAMETRY B
Maksymalna wydajno$¢ 60 W PARAMETEREK
Technologia bezprzewodowa Bluetooth 5.3 Maximalis teljesitmény 60 W
Liczba pasm 1x 2 105mm Vezeték nélkiili technoldgia Bluetooth 5.3
2x 2 57mm A savok szama 1x 2 105mm
Maksymalna odlegtos¢ parowania 15 m 2x 2 57mm
Obstugiwane formaty MP3, WAV, FLAC Maximélis parositési tavolsag 15m
Obstugiwane kodeki SBC Tamogatott formatumok MP3, WAV, FLAC
Wejscia Micro SD, USB-A, 3,5mm AUX Tamogatott kodekek SBC
Pojemnosc¢ baterii 4500 mAh, 7,4V Bemenetek Micro SD, USB-A, 3,5mm AUX

Czas odtwarzania (50% gtosnosci) do 9,5 h

Az akkumulator kapacitasa 4500 mAh, 7,4V

Czas tadowania do 4h Lejatszasi id6 (50%-os hangerd) Akér 9,5 6ra
Wrazliwos¢ 85dB Toltési idé akar 4 ora
Zakres czestotliwosci 80 Hz - 20 kHz Erzékenység 85dB
Funkcjonowaé Radlo M, TWS, Bluetooth, LED Frekvencia tartoméany 80 Hz - 20 kHz
ie, BeatBass Funkcié FM rédié, TWS, Bluetooth, LED

Wodoodporno$¢ IPX6 héttérvilagitas, BeatBass
Wymiary 320% 132 x 130 mm Vizallésag IPX6
Waga 2.1kg Méretek 320x132x 130 mm

Saly 2.1kg

Btedy w druku zastrzezone. = 00000TT T T oo oooooooooooooooooooooooooooomoos
Nyomtatasi hibak fenntartva.
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Vklop/izklop nacina TWS (drzite 2 sekundi)
Prekini povezavo z napravo Bluetooth (pritisni)

Drugo

Povecaj glasnocu (pritisni)

Sljedeca pjesma (drzite 2 sekunde)

Promjena nacina RGB svjetla (pritisnite)
Ukljucivanje/iskljucivanje RGB svjetla (drzati 2 sekunde)
Ukljucivanje/isklju¢ivanje TWS nacina (drzati 2 sekunde)
Prekini vezu s Bluetooth uredajem (pritisni)

Ostalo

8 Polnilni port USB-C

8 USB-C priklju¢ak za punjenje

9 3,5mm AUX port

9 3,5 mm AUX priklju¢ak

10 ReZa za kartico Micro SD

10 Priklju¢ak za mikro SD karticu

11 USB-A port

11 USB-A prikljucak

NADZOR ZVOCNIKA

Polnjenje:

Pred prvo uporabo popolnoma napolnite baterijo zvo¢nika.
Zvocnik napolnite z originalno priloZzenim napajalnim kablom. Med
polnjenjem zvoc¢nika gumb L') sveti rdece. Ko je bel/ugasnjen, je
zvocnik napolnjen.

Vklop/izklop:

Vklopite zvo¢nik tako, da drzite gumb O . pritisnite in drite isti
gumb, da izklopite zvocnik.

Opomba: zvocnik se samodejno izklopi po 30 minutah nedejavnosti; ko
Jje nivo baterije zelo nizek; ¢e se zunanja naprava polni 30 minut.

Seznanjanje:

1. Vklopite zvocnik tako, da drzite gumb . zvoenik bo samodejno
vstopil v nacin seznanjanja.

2.V telefonu ali drugi napravi aktivirajte Bluetooth. Na seznamu ra-
zpoloZljivih naprav izberite ,LAMAX Eclipse1”.

Opomba: pritisnite gumb  za prekinitev povezave z napravo Bluetooth,

s katero je povezan zvocnik.

Opomba: zvocnik se bo samodejno seznanil z napravo, s katero je bil

nazadnje seznanjen.

TWS:
1. Ce Zelite zdruziti dva zvo¢nika med seboj, vklopite oba zvoénika
in se prepricajte, da nista seznanjena z multimedijsko napravo.
2.Naenem od zvocnikov, ki ga izberete za glavnega, pritisnite gumb
za 2 sekundi, dvakrat bo zapiskal. Nato bodo zvo¢niki povezani.
Gumb na glavnem zvo¢niku bo utripal, medtem ko bo gumb na
podzvocniku svetil belo.

3. Nato seznanite glavni zvo¢nik z multimedijsko napravo v skladu s
poglavjem Seznanjanje.

4. Glavni zvo¢nik bo deloval kot levi kanal. Preko tega glavnega
zvo¢nika lahko upravljate samo klicne funkcije.

5. Razdruzite zvocnike tako, da pritisnete gumb na glavnem zvoé-
niku.

Preklop glasbenih virov:

Pritisnite gumb M za preklop med viri:

- Bluetooth

- FMradio

- Micro SD kartica

- USB klju¢ek

- AUX

Opomba: S priklopom mikro SD kartice, USB kljucka ali priloZzenega
3,5 mm AUX kabla bo zvocnik samodejno preklopil v ustrezen nacin.

FM radio:

1. Prikljucite napajalni kabel USB-C v vrata za polnjenje. Napajalni
kabel USB-C bo sluzil kot zunanja radijska antena.

2. Drzite gumb Q) da vklopite zvoénik, in na kratko pritisnite gumb
M, da izberete nacin radia FM.

3.Drzite gumb M, da zaénete samodejno iskanje razpoloZljivih
radijskih postaj. Pritisnite gumb [> za potrditev in shranjevanje
izbrane postaje.

4.Z gumboma+ / — preklapljajte med posameznimi shranjenimi
postajami.

UPRAVLJANJE ZVUCNICIMA

Punjenje:

Prije prve uporabe potpuno napunite bateriju zvu¢nika.

Napunite zvuénik originalnim priloZzenim kabelom za napajanje.
Dok se zvu¢nik puni, gumb Q) svijetli crveno. Kada svijetli bijelo/
isklju¢eno, zvu¢nik je napunjen.

UkI;uclvan;ellskljucwanje.

Pritisnite i drzite gumb Gza ukljucivanje zvucnika. Pritisnite i drzite
isti gumb za iskljucivanje zvuénika.

Napomena: Zvucnik ce se automatski iskljuciti nakon 30 minuta ne-
aktivnosti; kada je baterija vrlo niska; kada punjenje vanjskog uredaja
traje 30 minuta.

Uparivanje:

1. Ukljucite zvu¢nik drZeci tipku O . Zvuenik ¢e automatski uci u
nacin rada za uparivanje.

2. Aktivirajte Bluetooth funkciju na svom telefonu ili drugom ureda-
ju. Odaberite “LAMAX Eclipse1”s popisa dostupnih uredaja.

Napomena: Pritisnite gumb B4 za odspajanje Bluetooth uredaja na

koji je spojen zvuénik.

Napomena: Zvuénik ¢e se automatski upariti s uredajem s kojim je

zadnji put uparen.

TWS:

1. Za medusobno uparivanje dva zvu¢nika, ukljucite oba zvuénika i
provjerite da nisu upareni s multimedijskim uredajem.

2.Na jednom od zvuénika koje ste odabrali kao glavni zvu¢nik,
pritisnite tipku P4 2 sekunde, oglasit ¢e se dvaput zvuéni signal.
Zvuénici e tada biti povezani. Tipka B4 na glavnom zvuéniku
Ce treperiti, dok ce tipka P& na sekundarnom zvuéniku svijetliti
bijelo.

3. Zatim uparite glavni zvu¢nik s multimedijskim uredajem prema
poglavlju o uparivanju.

4. Glavni zvuénik ¢e funkcionirati kao lijevi kanal. Funkcijama poziva
mozete upravljati samo putem ovog glavnog zvuénika.

5. Rasparite zvucnike pritiskom na gumb B4 na glavnom zvuéniku.

Promjena glazbenih izvora:

Pritisnite gumb M za prebacivanje izmedu izvora:

- Bluetooth

- FM radio

- Micro SD kartica

- USB flash pogon

- AUX

Napomena: Spajanjem microSD kartice, USB flash pogona ili priloZe-

nog 3,5 mm AUX kabela, zvucnik ce se automatski prebaciti u odgo-

varajuéi nacin rada.

FM radio:

1. Priklju¢ite USB-C kabel za napajanje u priklju¢ak za punjenje.
USB-C kabel za napaja: IJE posluzit ¢e kao vanjska radijska antena.

2. Drite pritisnut gumb () za ukljucivanje zvuénika i kratko pritisni-
te gumb Mza odabir FM radijskog nacina rada.

3. Pritisnite i drzite gumb M za pocetak automatskog trazenja do-
stupnih radijskih postaja. Pritisnite gumb [> za potvrdu i spre-
manje odabrane postaje.

4. Koristite gumbe+/ — za prebacivanje izmedu pojedinacnih spre-
mljenih postaja.

PARAMETRI
Najve¢ja zmogljivost 60 W
BrezZi¢na tehnologija Bluetooth 5.3 PARAMETRE
Stevilo pasov 1% 2 105mm ksimalna snaga 60 W
2x @ 57mm Bezi¢na tehnologija Bluetooth 5.3
Najveja razdalja za seznanjanje 15m Broj bendova 1x 2 105mm
Podprti formati MP3, WAV, FLAC 2x257mm
Podprti kodeki SBC 1a udaljenost uparivanja 15m

Vlozki

Micro SD, USB-A, 3,5mm AUX

Podrzani formati MP3, WAV, FLAC

Kapaciteta baterije 4500 mAh, 7,4V Podrzani kodeci SBC
Cas predvajanja (50 % glasnosti) do 9,5 ure Unosi MicroSD, USB-A, 3,5mm AUX
Cas polnjenja do 4 ur Kapacitet baterije 4500 mAh, 7,4V
Obg¢utljivost 85dB Vrijeme reprodukcije (50% glasnoce) Do 9,5 sati
Frekvenéno obmodje 80 Hz - 20 kHz Vrijeme punjenja Do 4 sati
Funkcija FM radio, TWS, Bluetooth, LED Osjetljivost 85dB
osvetlitev ozadja, BeatBass Frekvencijski raspon 80 Hz - 20 kHz
Vodoodpornost IPX6 Znacajke FM radio, TWS, Bluetooth, LED
Dimenzije 320x132x 130 mm svjetlo, BeatBass
Teza 2.1kg Vodootpornost IPX6
Dii ij 320 x 132 x 130 mm
”””””””””””””””””””””””” Tezina 2.1kg
Pridrzujemo si pravico do tiskarskih napak.
pravo na ti: gresk
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